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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Wenn Sie Ihren Wasserkocher benutzen,
befolgen Sie unbedingt nachstehende
Sicherheitshinweise:

1. Lesen Sie die Hinweise sorgfaltig, auch
wenn Sie das Gerat bereits kennen.

2. Seien Sie besonders aufmerksam, wenn
das Gerat in der Nahe von Kindern
benutzt wird.

3. Bevor Sie den Wasserkocher
anschliel3en, prufen Sie, ob die
Spannung, die auf der Unterseite des
Gerates angegeben ist, der
Anschlussspannung in Ihrem Stromnetz
entspricht. Wenn dies nicht der Fall ist,
benachrichtigen Sie lhren Handler und
benutzen Sie das Gerat nicht.

4. Wenn das Gerat nicht benutzt wird,
sollte es ausgeschaltet und vom Netz
getrennt sein.

5. Fullen Sie das Gerat nicht uber die
MAX-Markierung hinaus, da kochendes
Wasser herausspritzen kann. Die MAX-
Markierung befindet sich an der
Wasserstandanzeige.
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10.

11.

Benutzen bzw. platzieren Sie das Gerat
(oder Teile des Gerats) nicht auf oder in
der Nahe von heilden Oberflachen (z. B.
Gas-, Elektroherd, beheizter Ofen).
Lassen Sie das Netzkabel nicht Uber
Kanten hangen und es nicht mit heil3en
Oberflachen in Berihrung kommen.
Ziehen Sie niemals am Netzkabel,
sondern immer direkt am Stecker, wenn
Sie den Netzstecker aus der Steckdose
ziehen wollen. Benutzen Sie das Kabel
nicht, um das Gerat zu ziehen, zu tragen
oder aufzuhangen.

Wenn die Netzleitung, der Netzstecker
oder das Gerat oder Teile davon
beschadigt werden, darf der
Wasserkocher nicht verwendet werden.
Vermeiden Sie das Beruhren von heilen
Oberflachen des Wasserkochers.
Benutzen Sie die daflr vorgesehenen
Griffe und Schalter.

Um Dampfschaden zu vermeiden,
platzieren Sie das Gerat mit der
Ausgussoffnung von Wanden bzw.
Schranken abgewandt.

Bei Benutzung auf Holzmobeln
verwenden Sie einen Untersetzer, um
das Holz vor Schaden zu schutzen.
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Um Verbruhungen vorzubeugen,
vergewissern Sie sich vor der
Benutzung, dass der Deckel richtig
aufliegt.

Verbrihungen konnen auftreten, wenn
der Deckel wahrend des
Aufheizvorgangs geotffnet wird. Achten
Sie stets darauf, dass der Deckel fest
geschlossen ist.

Der Deckel wird heild — Vorsicht beim
Offnen und SchlieRen.

Behandeln Sie den Wasserkocher sehr
vorsichtig, wenn er mit heiRem Wasser
gefullt ist. Heben Sie den Wasserkocher
nie am Deckel an, sondern verwenden
Sie hierzu den Giriff.

Schalten Sie den Wasserkocher nicht
ein, wenn er leer ist.

Tauchen Sie den Wasserkocher bzw.
die Basis nie in FlUssigkeit, um
Stromschlage zu vermeiden.
Verwenden Sie das Gerat nur in
Zusammenhang mit der mitgelieferten
Basis. Verwenden Sie die Basis nicht fur
andere Zwecke.

Benutzen Sie das Gerat nicht in der
Nahe von explosiven und / oder leicht
entflammbaren Dampfen.
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22.

23.

Der Wasserkocher sollte nicht an das
Stromnetz angeschlossen bleiben, wenn
die Raumtemperatur auf winterliche
AulRentemperaturen fallen konnte. Bei
Temperaturen unter 0°C kann sich der
automatische Thermostat einschalten
und den Heizvorgang einleiten.
Verwenden Sie das Gerat ausschliel3lich
zum Erhitzen von kaltem Wasser.
Andere FlUssigkeiten oder Nahrung
verschmutzen das Innere.

Dieses Gerat ist ausschliel3lich gemal}
den Anweisungen in dieser Anleitung
einzusetzen.

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8
Jahren und daruber sowie von Personen
mit verringerten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung und Wissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder bezuglich des sicheren Gebrauchs
des Gerates unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Gefahren
verstehen. Kinder durfen nicht mit dem
Gerat spielen. Reinigung und Benutzer-
Wartung durfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefuhrt werden.
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24. Bewahren Sie das Gerat und sein Kabel
aulderhalb der Reichweite von Kindern
unter 8 Jahren auf.

25. Wenn die Anschlussleitung dieses
Gerates beschadigt wird, muss sie durch
den Hersteller, seinen Kundendienst
oder eine ahnlich qualifizierte Person
ersetzt werden, um Gefahrdungen zu
vermeiden.

26. Nicht den Deckel 6ffnen, wahrend das
Wasser kocht.

27. Dieses Gerat ist zur Verwendung im
Haushalt und ahnlichen Anwendungen
geeignet, wie z.B.:

- Personalklche, in Geschaften, Buros
und anderen Arbeitsumgebungen,;

- Fur Kunden in Hotels, Motels und
anderen Wohnumgebungen;

- Fruhstuckspensionen

Korrekte Entsorgung dieses Produkts

Das Produkt muss per Gesetz zur Entsorgung an
einer Sammelstelle fir Elektroaltgerate abgegeben
werden, um eine umweltgerechte Entsorgung zu
gewahrleisten. Informationen erhalten Sie bei lhrer

WOOLWORTH® Stadt & Gemeindeverwaltung.
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Detailbeschreibung

PN AON =

Sockel

Wasserstandanzeige

Kalkfilter

Druckknopf zum Offnen des Deckels
Ein-/ Ausschalter

LED-Beleuchtung

MAX-Anzeige

MIN-Anzeige
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Bedienungsanleitung

1.

oo~

10.

1.

12.

13.

Flllen Sie den Wasserkocher vor der ersten Benutzung bis zur
MAX-Anzeige (7) mit sauberem Wasser und bringen Sie dies zum
Kochen. GielRen Sie das Wasser aus und wiederholen Sie den
Vorgang.

Nehmen Sie den Wasserkocher vom Sockel (1), wenn Sie ihn befiillen
oder entleeren.

Flllen Sie so viel Wasser ein, wie Sie bendtigen. Beflllen Sie das
Gerat nicht Uber die MAX-Markierung (7) hinaus, da sonst heilles
Wasser austreten kénnte. Richten Sie sich immer nach der
Wasserstandanzeige (2). Sie kdnnen den Wasserkocher mit
gedffnetem Deckel (4) befiillen. Der Deckel lasst sich Giber den
Druckknopf (4) 6ffnen. SchlieBen Sie den Deckel (4) nach dem
Befiillen, da sich das Gerat sonst nicht automatisch abschaltet.

Fullen Sie mindestens 0,5 | Wasser, bis zur MIN-Anzeige (8) ein.
Fillen Sie nicht mehr ein als bis zur MAX-Anzeige (1,7 ). (7)

Das Gerat ist mit einer Sicherheits-Abschaltautomatik ausgestattet, die
eine Uberhitzung verhindert. Sie schaltet sich ein, wenn sich zu wenig
Wasser im Wasserkocher befindet. Stellen Sie immer sicher, dass das
Gerat bis zur MIN-Anzeige (8) auf der Wasserstandanzeige (2) gefiillt
ist. Wenn sich die Sicherheitsunterbrechung eingeschaltet hat, schalten
Sie das Gerat aus, nehmen Sie es vom Sockel (1) und lassen es 5 bis
10 Minuten abkihlen. Befiillen Sie es dann erneut mit Wasser und
schalten Sie es ein. Der Wasserkocher wird das Wasser zum Kochen
bringen und schaltet wie gewohnlich ab.

Platzieren Sie den Sockel (1) auf einer trockenen, ebenen Oberflache.
Platzieren Sie den Wasserkocher auf dem Sockel (1). Die
Stromverbindung wird automatisch hergestellt, wenn der Wasserkocher
auf dem Sockel (1) einrastet.

Stecken Sie den Netzstecker in eine geerdete Steckdose und schalten
Sie das Gerat am Schalter (5) ein. Das LED-Licht (6) beginnt zu
leuchten.

Wenn das Wasser kocht, schaltet sich der Wasserkocher automatisch
ab. Nachdem der Wasserkocher ca. 15 bis 20 Sekunden abgekdihlt ist,
kann das Wasser mittels des Schalters (5) erneut zum Kochen
gebracht werden. Wahrend dieser Abkuhlphase sollte der Schalter (5)
jedoch nicht betatigt werden, da dies das Gerat beschadigen kann.
Entfernen Sie den Wasserkocher nicht vom Sockel (1), ohne ihn
ausgeschaltet zu haben.

Wenn Sie das Wasser nicht erneut zum Kochen bringen wollen,
schalten Sie die Stromzufuhr aus.

Der Wasserkocher kann zu jeder Zeit ausgeschaltet werden, entweder
indem Sie den Schalter (5) driicken oder an die Stromzufuhr
unterbrechen.
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Pflegehinweise

Reinigen Sie die AuBenwande lhres Wasserkochers mit einem weichen,
feuchten Tuch oder Schwamm. Hartnackige Flecken kdnnen mittels eines
milden Flussigreinigers entfernt werden. Verwenden Sie keine rauen
Schwamme oder Pulver. Tauchen Sie den Wasserkocher niemals in Wasser
oder andere FlUssigkeiten ein.

Von Zeit zu Zeit — je nach der Beschaffenheit lhres Leitungswassers — bilden
sich Kalkablagerungen, hauptsachlich an der Heizplatte, welche die Heizkraft
verringern. Die Starke der Ablagerungen (und somit auch die Haufigkeit des
Entkalkens) ist abhangig vom Hartegrad des Wassers und wie haufig der
Wasserkocher benutzt wird.

Kalk ist nicht gesundheitsschadigend. Gelangt es jedoch in Ihre Getranke,
kénnen diese einen leicht pulverigen Beigeschmack haben. Deshalb sollte der
Wasserkocher wie unten beschrieben regelmaRig entkalkt werden.

Entkalken

Entkalken Sie den Wasserkocher regelmaRig; bei normaler Benutzung
mindestens zweimal jahrlich.

1. Flllen Sie das Gerat bis zur MAX-Anzeige mit einem Teil Essig und zwei
Teilen Wasser. Schalten Sie das Gerat ein und warten Sie, bis es
automatisch abschaltet.

2. Belassen Sie die Mischung uber Nacht im Gerat.
3. Gielen Sie die Mischung am nachsten Morgen weg.

4. Fillen Sie das Gerat bis zur MAX-Anzeige mit frischem Wasser und
bringen Sie es zum Kochen.

5. Gielen Sie das abgekochte Wasser aus, um alle Kalk- und Essigreste zu
entfernen.

6. Spllen Sie das Innere des Gerats mit sauberem Wasser aus.

Modell: PK-G918

220-240V™ 50/60HZ 1850-2200W E

WOOLWORTH
WOOLWORTH GmbH, Ménninghoffs Feld 5, 59425 Unna, Germany
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Czajnik elektryczny

PK-G919

Instrukcja obstugi
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WAZNE WSKAZOWKI DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Podczas uzycia czajnika elektrycznego
nalezy koniecznie przestrzegac ponizszych
wskazoéwek bezpieczenstwa:

1. nalezy uwaznie przeczyta¢ wskazowki,
nawet jesli zna sie juz to urzadzenie.

2. Nalezy zachowac szczegolng
ostroznosc, jesli urzgdzenie jest
uzywane w poblizu dzieci.

3. Przed podtgczeniem czajnika
elektrycznego sprawdzic, czy napiecie
podane na spodzie urzgdzenia
odpowiada napieciu zasilania istniejgcej
sieci elektrycznej. Jesli tak nie jest,
nalezy powiadomic sprzedawce i nie
uzywac urzgdzenia.

4. Jesli urzadzenie nie jest uzywane,
powinno by¢ wytgczone i odtgczone od
sieci elektrycznej.

5. Nie napetniacC urzgdzenia ponad
oznaczenie MAX, poniewaz moze
wyprysngc¢ gotujgca sie woda.
Oznaczenie MAX znajduje sie na
wskazniku poziomu wody.
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10.

11.

Nie uzywac ani nie umieszczac
urzgdzenia (lub czesci urzgdzenia) na
gorgcych powierzchniach lub w ich
poblizu (np. kuchenka gazowa,
elektryczna, nagrzany piekarnik).

Nie pozostawia¢ kabla sieciowego
wiszgcego nad krawedziami i nie
dopuszczac do jego kontaktu z gorgcymi
powierzchniami.

Nigdy nie ciggngc¢ za kabel sieciowy,
lecz zawsze bezposrednio za wtyczke,
jesli chce sie wyjg¢ wtyczke sieciowg z
gniazdka. Nie uzywac kabla, aby
ciggnac, nosic lub zawiesi¢ urzgdzenie.
Jesli przewod sieciowy, wtyczka
sieciowa, urzgdzenie lub jego czesci sg
uszkodzone, nie wolno uzywac czajnika
elektrycznego. Unikac dotykania
gorgcych powierzchni czajnika
elektrycznego. W tym celu uzywac
przewidzianych do tego uchwytow i
przetgcznikow.

Aby unikng¢ uszkodzen
spowodowanych przez pare, umiescic
urzgdzenie tak, aby otwor do wylewania
byt odwrécony od scian lub szafek.

W przypadku uzywania na drewnianych
meblach nalezy uzy¢ podstawki, aby
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13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

chroni¢ drewno przed uszkodzeniem.

Aby zapobiec poparzeniu, przed
uzyciem nalezy upewnic sie, ze
pokrywka jest prawidtowo zatozona.

W przypadku otwarcia pokrywki podczas
podgrzewania moze dojs¢ do
poparzenia. Zawsze zwracac uwage na
to, aby pokrywka byta dobrze zamknieta.
Pokrywka nagrzewa sie — ostroznie przy
otwieraniu i zamykaniu.

Nalezy bardzo ostroznie obchodzi€ sie z
czajnikiem elektrycznym, jesli jest on
napetniony gorgcg wodg. Nigdy nie
podnosic¢ czajnika elektrycznego za
pokrywke, w tym uzywac uchwytu.

Nie wytgczac czajnika elektrycznego,
jesli jest pusty.

Nigdy nie zanurzac czajnika
elektrycznego lub bazy w cieczy, aby
unikng¢ porazenia prgdem.

Urzgdzenia nalezy uzywac wytgcznie z
dotgczong bazg. Nie uzywac bazy do
innych celow.

Nie uzywac urzgdzenia w poblizu
wybuchowych i / lub tatwopalnych
oparéw.

Nie nalezy pozostawiaC czajnika
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22.

23.

elektrycznego podtgczonego do sieci
elektrycznej, gdy temperatura w
pomieszczeniu moze spas¢ do
zimowych temperatur zewnetrznych. W
temperaturze ponizej 0°C termostat
automatyczny moze sie wigczyc i
uruchomic proces podgrzewania.
Urzadzenia nalezy uzywac wytgcznie do
podgrzewania zimnej wody. Inne ciecze
lub pozywienie zabrudzg wnetrze.

To urzgdzenie mozna stosowac
wytgcznie zgodnie z zaleceniami
niniejszej instrukciji.

Niniejsze urzgdzenia mogg byc¢
stosowane przez dzieci, ktore ukonczyty
co najmniej 8. rok zycia oraz osoby z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi lub nie
posiadajgcymi doswiadczenia i/lub
wiedzy, jesli bedg one nadzorowane
przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo lub zostang
poinstruowane, w jaki sposob
urzgdzenie ma byC uzytkowane i
Zzrozumiejg zagrozenia z tym zwigzane.
Dzieciom nie wolno bawic sie
urzgdzeniem. Czyszczenie i
konserwacja realizowana przez
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25.

26.

27.

uzytkownika nie mogg by¢
wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Przechowywac urzgdzenie i jego kabel
poza zasiegiem dzieci ponizej 8 lat.
Jesli przewod przytgczeniowy tego
urzgdzenia jest uszkodzony, musi zostac
wymieniony przez producenta, jego
serwis lub osobe o podobnych
kwalifikacjach, aby unikng¢
niebezpieczenstwa.

Nie otwieracC pokrywki podczas
gotowania sie wody.

To urzadzenie nadaje sie do uzytku w
gospodarstwie domowym i do
podobnych zastosowan, jak np.:

- kuchnia dla personelu, w sklepach,
biurach lub innym srodowisku pracy;

- dla klientéw w hotelach, motelach i
innych obiektach mieszkalnych;

- W miejscach noclegowych oferujgcych

Sniadania

Prawidtowa utylizacja produktu

WOOLWORTH"

Produkt nalezy zgodnie z przepisami dostarczy¢ do
punktu zbiérki urzadzen elektrycznych w celu
utylizacji, aby zapewnié¢ utylizacje w sposéb
przyjazny dla srodowiska. Informacje dostepne u
lokalnych wtadz miejskich i gminnych.
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Opis szczego6towy

N~ WN =

Cokot

Wskaznik poziomu wody

Filtr kamienia

Przycisk do otwierania pokrywki
Wiacznik/Wytgcznik
Oswietlenie LED

Wskaznik MAX

Wskaznik MIN

WOOLWORTH"®



Instrukcja obstugi

1.

oo~

10.

1.
12.

13.

Przed pierwszym uzyciem napetni¢ czajnik elektryczny do

wskaznika MAX (7) czysta wodg i doprowadzi¢ jg do gotowania. Wylaé
wode i powtdrzy¢ proces.

Zdejmowacé czajnik elektryczny z cokotu (1), jesli sie go napetnia lub
oproznia.

Napetni¢ go potrzebng iloscig wody. Nie napetnia¢ urzadzenia ponad
oznaczenie MAX (7), poniewaz moze wyprysna¢ gotujgca sie woda.
Zawsze kierowac sie wskaznikiem poziomu wody (2). Mozna napetnic¢
czajnik elektryczny z otwartg pokrywka (4). Pokrywke otwiera sie za
pomocg przycisku (4). Zamkna¢ pokrywke (4) po napetnieniu,
poniewaz w innym razie urzadzenie nie wylgczy sie automatycznie.
Nala¢ przynajmniej 0,5 | az do wskaznika MIN (8).

Nie nalewa¢ wiecej niz do wskaznika MAX (1,7 1). (7)

Urzadzenie jest wyposazone w automatyczny wytgcznik
bezpieczenstwa, ktory zapobiega przegrzaniu sie. Wigcza sie ono, jesli
w czajniku elektrycznym jest za mato wody. Zawsze upewniac sig, ze
urzadzenie napetnione do poziomu wskaznika MIN (8) na wskazniku
poziomu wody (2). Po wtaczeniu sie wytacznika bezpieczenstwa nalezy
wytgczy¢ urzadzenie, zdjgé je z cokotu (1) i pozostawi¢ do ostygniecia
na 5 do 10 minut. Nastepnie ponownie napetni¢ je wodg i wtgczyc je.
Czajnik elektryczny doprowadzi wode do gotowania i jak zwykle sie
wylgczy.

Umiesci¢ cokdt (1) na suchej, réwnej powierzchni.

Umiesci¢ czajnik elektryczny na cokole (1). Potgczenie elektryczne jest
automatycznie utworzone, jesli czajnik elektryczny zatrzasnie sig na
cokole (1).

Wiozy¢ wtyczke sieciowg do uziemionego gniazdka i wtgczy¢
urzadzenie przetgcznikiem (5). Oswietlenie LED (6) zaczyna Swieci¢.
Jesli woda sie gotuje, czajnik elektryczny wytacza sie automatycznie.
Po ostygnieciu czajnika elektrycznego po ok. 15 do 20 sekundach
wode mozna ponownie doprowadzi¢ do gotowania za pomocag
przycisku (5). Podczas tej fazy schtadzania przetacznika (5) nie
powinno sie jednak uruchamia¢, poniewaz moze to uszkodzi¢
urzgdzenie.

Nie zdejmowac¢ czajnika elektrycznego z cokotu (1) bez wytaczania go.
Jesli nie chce sie ponownie doprowadza¢ wody do gotowania,
wytaczy¢ doptyw pradu.

Czajnik elektryczny mozna wytaczy¢ w kazdym czasie naciskajgc
przycisk (5) lub przerywajac doptyw pradu.

WOOLWORTH"



Wskazowki dotyczace pielegnaciji

Czysci¢ scianki wewnetrzne czajnika elektrycznego migkka, wilgotng
Sciereczka lub ggbkg. Uporczywe plamy mozna usuwaé za pomocg
tagodnego srodka czyszczacego w ptynie. Nie uzywaé szorstkich gabek ani
proszku. Nigdy nie zanurzaé czajnika elektrycznego w wodzie lub innych
cieczach.

Od czasu do czasu — w zaleznosci od wtasciwosci wody wodociggowej —
tworzg sie osady kamienia, gtéwnie na plycie grzejnej, ktére ograniczajg moc
grzewcza. Sita osadu (i tym samym czestotliwo$¢ odkamieniania) jest zalezna
od stopnia twardosci wody i od tego, jak czesto jest uzywany czajnik
elektryczny.

Kamien nie jest szkodliwy dla zdrowia. Je$li jednak dostanie sie do napojow,
moga one nabraé lekko proszkowego posmaku. Dlatego powinno sie
regularnie odkamienia¢ czajnik elektryczny w sposéb opisany ponize;.

Odkamienianie

Nalezy regularnie odkamienia¢ czajnik elektryczny; przy normalnym uzyciu
przynajmniej dwa razy do roku.

1. Napetni¢ urzadzenie do wskaznika MAX jedng czescig octu i dwiema
czesciami wody. Wytaczy¢ urzadzenie i odczekaé, az sie wylaczy
automatycznie.

2. Pozostawi¢ mieszanke na noc w urzadzeniu.
3. Nastepnego dnia rano wyla¢ mieszanke.

4. Napetni¢ urzadzenie do wskaznika MAX $wiezg wodg i doprowadzi¢ jg
do gotowania.

5.  Wyla¢ przegotowang wode, aby usung¢ wszystkie resztki kamienia i
octu.

6. Wyplukaé wnetrze urzgdzenia czystg woda.

Modell: PK-G918

220-240V™ 50/60HZ 1850-2200W E
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WOOLWORTH GmbH, Ménninghoffs Feld 5, 59425 Unna, Germany
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Rychlovarna konvice
PK-G919

Navod k pouziti
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DULEZITE BEZPECNOSTNIi POKYNY

Pfi pouzivani rychlovarné konvice dodrzujte

nasledujici bezpe€nostni pokyny:

1. Peclive si precCtéte pokyny i kdyz uz
pristroj znate.

2. Budte obzvlasté pozorni, pokud se
pristroj pouziva v blizkosti déti.

3. Pred pfipojenim rychlovarné konvice
zkontrolujte, jestli napéti uvedené na
spodni strané pristroje odpovida
pfipojovacimu napéti ve vasi elektrické
siti. Pokud tomu tak neni, upozornéte na
to svého prodejce a pfistroj
nepouzivejte.

4. Pokud se pristroj nepouziva, mél by byt
vypnuty a odpojeny od elektrické sité.

5. Nenapliujte pfistroj nad znaCku MAX,
protoze by mohlo dojit k vystfiknuti
varici vody. ZnaCka MAX se nachazi na
ukazateli hladiny vody.

6. Nepouzivejte ani neumistujte pFistroj
(nebo jeho €asti) na horké povrchy ani
do jejich blizkosti (napf. na plynove,
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11.

12.

13.

elektrické plotny, vyhfivané trouby).
Nenechavejte sitovy kabel viset pres
okraje a zabrarite jeho kontaktu s
horkymi povrchy.

Pfi vytahovani sitové zastrCky ze
zasuvky nikdy netahejte za sitovy kabel,
ale vzdy jen za zastrCku. Nepouzivejte
kabel k tahani, prenaseni nebo
zavesovani pristroje.

Pokud jsou sitovy kabel, sitova zastrcka
nebo pristroj anebo jejich Casti
posSkozené, nesmi se rychlovarna
konvice pouzivat. Nedotykejte se
horkych povrchu rychlovarné konvice.
Pouzivejte k tomu urCené rukojeti a
vypinac.

Abyste zabranili poskozeni parou, stavte
pristroj vylevkou smérem od stén nebo
skfinék.

Pri pouziti na drevéném nabytku pouzijte
podlozku, ktera chrani drevo pred
poskozenim.

Abyste zabranili opareni, ujistéte se pred
pouzitim, ze viko spravné doseda.
Pokud se béhem ohfevu otevre viko,
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

muze dojit k opafeni. Dbejte na to, aby
bylo viko vzdy pevné zaviené.

Viko je horké - pozor pfi jeho otvirani a
zavirani.

S rychlovarnou konvici naplnénou
horkou vodou zachazejte velmi opatrné.
Nikdy nezvedejte konvici za viko,
pouzivejte k tomu rukojet.

Nezapinejte prazdnou rychlovarnou
konvici.

Aby nedoslo k zasahu elektrickym
proudem, neponorujte rychlovarnou
konvici ani jeji podstavec do kapaliny.
Pristroj pouZzivejte jen spolu s dodanym
podstavcem. Podstavec nepouzivejte k
jinym acelum.

Nepouzivejte pfistroj v blizkosti
vybusnych a/nebo vysoce vznétlivych
vypard.

Rychlovarna konvice by neméla zUstat
pripojena k elektricke siti, pokud by
teplota v mistnosti mohla klesnout na
zimni venkovni teploty. Pfi teplotach pod
0 °C muze automaticky termostat
zapnout a zahajit ohfivani.

Pouzivejte pfistroj jen k ohfevu studené
vody. Jiné tekutiny nebo potraviny
znecCistuji vnitfek.
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22.

23.

24.

25.

26.
27.

Tento pfistroj smi byt pouzivan pouze v
souladu s pokyny uvedenymi v tomto
navodu.

Tento pristroj je vhodny k pouzivani
détmi od 8 let a osobami s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi
schopnostmi nebo s chybé&jicimi
zkuSenostmi resp. znalostmi jen tehdy,
pokud zUstanou pod dohledem nebo
obdrzely instrukce k bezpecnému
pouzivani vyrobku a rozumi moznym
ohrozenim pfi jeho pouzivani. Déti si s
pFistrojem nesmi hrat. Déti nesmi
provadét ¢isténi a uzivatelskou udrzbu
bez dohledu..

Drzte pfistroj a jeho kabel mimo dosah
déti ve stari do 8 let.

Pokud je privodni kabel tohoto pfistroje
poSkozeny, musi byt vyménén
vyrobcem, jeho zakaznickym servisem
nebo podobné kvalifikovanou osobou,
aby se predeslo nebezpedi.

Béhem vareni vody viko neotvirat.
Tento pfistroj je vhodny pro pouziti v
domacnosti a podobnych provozech,
jako jsou napf.:

- zaméstnanecké kuchyné v obchodech,
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kancelarich a jinych pracovnich
prostorech

- hotely, motely a dalSi ubytovaci
zarizeni

- penziony se snidani

Spravné odstranéni tohoto vyrobku do odpadu

Vyrobek se musi podle zakona odstranit do odpadu
prostfednictvim sbérny elektrickych pfistrojd, aby
byla zajisténa jeho ekologicka likvidace. Informace
obdrzite u spravy Vaseho mésta & obce.

WOOLWORTH"
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Podrobny popis

PN AON =

Sokl

Ukazatel hladiny vody
Filtr na vodni kdmen
Tlagitko na otevreni vika
Vypina€

LED kontrolka

Znacka MAX

Znacka MIN
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Navod k obsluze

1.

oo~

10.

1.

13.

PFed prvnim pouzitim naplite rychlovarnou konvici az po

znacku MAX (7) s Cistou vodou a pfivedte ji k varu. Vodu vylijte a
postup opakujte.

PFi pInéni nebo vyprazdiovani sejméte rychlovarnou konvici ze soklu
(1).

Naplriujte jen tolik vody, kolik potfebujete. Nenaplriujte pfistroj nad
znagku MAX (7), jinak by mohla vytékat horka voda. Ridte se vZdy
ukazatelem hladiny vody (2). Rychlovarnou konvici mizete plnit s
otevienym vikem (4). Viko Ize otevfit pomoci tlaéitka na otevreni vika
(4). Po naplnéni zaviete viko (4), jinak se pfistroj automaticky nevypne.
Naplrite nejméné 0,5 | vody az po znacku MIN (8).

Nenaplnujte vice vody, nez po znacku MAX (1,7 1). (7)

PFistroj je vybaven automatickym bezpecnostnim vypinanim, které
zabrariuje prehrati. ZapUsobi, kdyZ je v konvici pfili§ malo vody.
Zaijistéte, aby byl pfistroj vzdy naplnén az po ukazatel MIN (8) na
ukazateli hladiny vody (2). Po zapusobeni bezpeénostniho vypinani
pristroj vypnéte, sejméte ze soklu (1) a nechte ho 5 az 10 minut
vychladnout. Potom ho znovu naplrite vodou a zapnéte. Rychlovarna
konvice pfivede vodu do varu a vypne se jako obvykle.

Umistéte sokl (1) na suchou rovnou plochu.

Postavte rychlovarnou konvici na sokl (1). Pfipojeni k napajeni
proudem se provede automaticky, kdyz rychlovarna konvice zaskoci na
sokl (1).

Zastréte sitovou zastréku do uzemnéné zasuvky a zapnéte pristroj
vypina¢em (5). LED kontrolka (6) se rozsviti.

Po pfivedeni vody do varu se rychlovarna konvice automaticky vypne.
Po vychladnuti rychlovarné konvice za pfiblizné 15 az 20 vtefin Ize
vodu opét pfivést do varu stisknutim vypinace (5). BEhem této faze
chladnuti by se v§8ak nemél vypinac¢ (5) zapinat, protoze by mohlo dojit
k poskozeni pristroje.

Nesnimejte rychlovarnou konvici ze soklu (1) bez jejiho vypnuti.
Pokud nechcete vodu znovu pfivést do varu, vypnéte pfivod proudu.
Rychlovarnou konvici je mozné kdykoli vypnout, a to bud' stisknutim
vypinace (5), nebo odpojenim od elektrického proudu.
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Pokyny k oSetfovani:

Vnéjsi stény rychlovarné konvice Cistéte mékkym vihkym hadrem nebo
houbou. Odolné skvrny Ize odstranit slabym tekutym ¢isticim prostfedkem.
Nepouzivejte hrubé houbicky ani prasky. Rychlovarnou konvici nikdy
neponofujte do vody nebo jinych tekutin.

Cas od &asu se - v zavislosti na kvalité vodovodni vody - tvofi vodni kamen,
predevS§im na topné desce, ktery snizuje topny vykon. Mnozstvi usazenin (a
tedy i ¢etnost odstrariovani vodniho kamene) zavisi na tvrdosti vody a na tom,
jak Casto se konvice pouziva.

Vapenec neni zdravi $kodlivy. Pokud se v8ak dostane do napoju, mohou mit
lehce moucnatou pFichut. Proto je tfeba rychlovarnou konvici pravidelné
odvapriovat, jak je nize popsano.

Odvapriovani

Pravidelné odstrafiujte vapenec z konvice; pfi béZném pouZivani nejméné
dvakrat ro¢né.

1. Naplnte pfistroj az po znacku MAX jednim dilem octa a dvéma dily vody.
Zapnéte pristroj a poCkejte, aZz se automaticky vypne.

2.  Roztok nechte v pfistroji pfes noc.
Druhy den rano roztok vylijte.

4. Naplnte pfistroj Cerstvou vodou az po znacku MAX a uvedte vodu do
varu.

5. VWylijte pfevafenou vodu, abyste odstranili vSechny zbytky vapna a octa.

6. Vyplachnéte vnitfek pfistroje Cistou vodou.

Modell: PK-G313
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Kuhalo za vodu
PK-G919

Upute za upotrebu
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VAZNE SIGURNOSNE NAPOMENE

Prilikom upotrebe vaseg kuhala za vodu,
obavezno slijedite sljedece sigurnosne
napomene:

1. PaZljivo procitajte napomene, Cak i ako
vam je uredaj veC poznat.

2. Budite posebno paZljivi kada se ureda;j
koristi u blizini djece.

3. Prije nego ukljucite kuhalo za vodu,
provjerite je li napon koji je naveden na
donjoj strani uredaja, odgovara
prikljuénom naponu vase strujne mreze.
Ako to nije slu€aj, obavijestite vaseg
prodavaca i ne koristite se uredajem.

4. Kada se ne upotrebljava, uredaj mora
biti iskljuCen i iskopCan iz struje.

5. Nemojte puniti uredaj iznad oznake-
MAX, jer vrela voda moze Spricati prema
vani. Oznaka-MAX nalazi se na prikazu
razine vode.

6. Nemojte upotrebljavati odn. nemojte
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10.

11.

12.

stavljati uredaj (ili dijelove uredaja) naili
u blizinu vrucih povrsina (npr. plinskih ili
elektricnih Stednjaka, vrucih pecnica).
Nemojte ostavljajte kabel da visi iznad
kuteva i sprijeCite da dode u doticaj s
vruéim povrSinama.

Nikada nemojte povlaciti strujni kabel,
vecC uvijek izravno za utikac, kada utikaC
Zelite izvuci iz utiCnice. Nemojte se
koristiti kabelom kako bi povlaciti, nosili
ili objesali uredaj.

Ako se mrezni vod, utikac ili uredaj ili
dijelovi od toga ostete, kuhalo za vodu
ne smije se koristiti. 1zbjegavaijte diranje
vrucih povrSiva kuhala za vodu. Koristite
se za to predvidenim drSkama i
prekidacima.

Kako bi izbjegli Stete od pare, postavite
uredaj s otvorom za izlijevanje okrenut
od zidova odn. ormara.

Pri upotrebi na drvenom namjestaju,
koristite se podmetacem kako ne bi
ostetili drvo.

Kako bi sprijecili oparenosti, prije

WOOLWORTH"



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

upotrebe se uvijerite da je poklopac
ispravno prilegao.

Oparenosti mogu nastati ako se
poklopac otvori prilikom postupka
zagrijavanja. Pripazite uvijek da je
poklopac ¢vrsto zatvoren.

Poklopac bude vruc-pripazite prilikom
otvaranja i zatvaranja.

Postupajte jako oprezno s kuhalom za
vodu kada je pun vruce vode. Kuhalo za
vodu nemojte nikada podizati uz pomoc¢
poklopca, vec se Koristite za to
predvidenom drskom.

Nemoijte ukljuCivati kuhalo za vodu kada
je prazno.

Kuhalo za vodu odn. postolje nikada
nemojte uranjati u tekucine, kako bi
izbjekli strujne udare.

Upotrebljavajte uredaj samo s postoljem
s kojim je dostavljeno. Postolje ne
upotrebljavajte u druge svrhe.

Uredaj ne upotrebljavajte u blizini
eksploziva i/ili lako zapaljivih para.

Kuhalo za vodu ne smije biti prikljueno
na strujnu mrezu ako temperatura
prostorije moze pasti na zimsku vanjsku
temperaturu. Kod temperatura ispod 0°C
moze se ukljuciti automatski termostat i
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21.

22.

23.

24.

zapoceti postupak zagrijavanja.
Upotrebljavajte uredaj isklju€ivo za
zagrijavanje hladne vode. Druge
tekucine ili hrana onecistit e
unutrasnjost.

Ovaj uredaj smije se upotrebljavati
isklju€ivo u skladu s ovim uputstvima.
Ovaj uredaj smiju koristiti djeca od 8
godina i starija djeca, kao i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su
pod nadzorom ili ako su upuceni o
sigurnom koriStenju uredaja i ako su
razumijeli koje opasnosti iz toga
proizlaze. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Ciéenje i korisnicko
odrzavanje ne smiju izvoditi djeca bez
nadzora.

Cuvaijte uredaj i njegov kabel dalje od
djece mlade od 8 godina.

25. Ako se priklju¢ak ovog uredaja osteti,

26.

mora ga zamijeniti proizvodac, njegova
korisniCka sluzba ili druga osoba sa
sliénim kvalifikacijama, kako bi izbjegli
opasnosti.

Nemojte otvarati poklopac dok voda
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vrije.

27. Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u
domacinstvu i slicnim vrstama upotrebe,
kao npr.:

— kuhinje za osoblje u trgovinama,
uredima i drugim radnim okolinama;

- za goste u hotelima, motelima i drugim
prenociliStima,

— u pansionima s doru¢kom.

Ispravno zbrinjavanje proizvoda u otpad

Proizvod se u svrhu odlaganja u otpad mora
zakonskom odredbom predati na sabirno mjesto za
stare elektrine uredaje, kako bi se osiguralo
zbrinjavanje na ekoloski prihvatljiv nacin. Informacije

WOOLWORTH® ¢ete dobiti u vasoj gradskoj & mjesnoj upravi.
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Detaljan opis

ONoaR~WON =

Postolje

Prikaz razine vode

Filter za kamenac

Gumb za otvaranje poklopca
Prekidac¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanje
LED- svjetlo

MAX-oznaka

MIN-oznaka

WOOLWORTH"®



Upute za upotrebu
1.

ook~

Prije prve upotrebe napunite kuhalo za vodu do

oznake-MAX (7) €istom vodom i pustite da prokljuca. Izlijte vodu i
ponovite postupak.

Uklonite kuhalo za vodu s postolja (1) kada ga punite ili praznite.

Ulijte onoliko vode koliko vam je potrebno. Nemojte puniti uredaj iznad
oznake-MAX (7), jer vrela voda moze iscuriti. Uvijek se ravnajte prema
oznaci razine vode (2). Kuhalo za vodu moZete napuniti dok je
poklopac otvoren (4). Poklopac se otvara uz pomo¢ gumba (4).
Zatvorite poklopac (4) nakon punjenja, jer se u protivnom uredaj ne
moze automatski iskljugiti.

Napunite najmanje 0,5 | vode, do oznake-MIN (8).

Nemoijte puniti viSe od oznake-MAX (1,7 ). (7)

Uredaj je opremljen automatskim sigurnosnim iskljucivanjem, koje
sprjeava pregrijavanje. Ukljui se ako se premalo vode nalazi u
kuhalu. Budite sigurni da je uredaj napunjen najmanje do oznake-MIN
(8) na prikazu razine vode (2). Kada se ukljucilo automatsko
sigurnosno prekidanje, iskljucite uredaj, dignite ga s postolja (1) i
ostavite 5 do 10 minuta da se ohladi. Nakon toga ponovno ga napunite
vodom i ukljucite. Kuhalo za vodu ée prokuhati vodu i, kao inace,
iskljuciti se.

Postavite postolje (1) na suhu, ravnu povrSinu.

Postavite kuhalo za vodu na postolje (1). Spajanje sa strujom
automatski e se uspostaviti, kada se kuhalo za vodu uglavi na postolje
(1).

Ukljucite mrezni utika¢ u uzemljenu uti¢nicu i ukljucite uredaj na
prekidacu (5). LED-svjetlo (6) pocet ¢e svijetliti.

Kada voda proklju¢a, kuhalo za vodu automatski se iskljuuje. Nakon
Sto se kuhalo za vodu, nakon oko 15 do 20 sekundi ohladi, voda se uz
pomoc¢ prekidaca (5) moze ponovno prokuhati. Za vrijeme te faze
hladenja, prekidac (5) se ne smije ukljuCivati, jer to moze ostetiti uredaj.
Nemoijte uklanjati kuhalo za vodu s postolja (1) prije nego ga iskljucite.
Ako ne Zelite ponovno prokuhati vodu, iskljucite dovod struje.

Kuhalo za vodu moze se iskljuciti u svako doba, ili pritiskom na
prekida¢ (5) ili prekidom dovoda struje.

Upute za odrzavanje
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Vanjske strane vaSeg kuhala za vodu Cistite mekanom, mokrom krpom ili
spuzvom. Tvrdokorne mrlje mogu se odstraniti uz pomo¢ njeznog tekuceg
deterdZenta. Nemojte upotrebljavati grube spuzve ili prah. Nemojte nikada
kuhalo za vodu uranjati u vodu ili druge tekucine.

S vremena na vrijeme - ovisno o kakvoci vase vode - stvaraju se nakupine
kamenca, prvenstveno na grijacoj ploci, koji smanjuju sposobnost grijanja.
Jacina nakupina (a time i u€estalost odstranjivanja kamenca) ovisi o razini
tvrdocée vode i u€estalosti koriStenja kuhala za vodu.

Kamenac nije Stetan po zdravlje. Ali ako dospije u pi¢a, ona mogu imati
lagano praskast podokus. 1z tog razloga bi se redovito trebao odstranjivati
kamenac iz kuhala za vodu kako je dolje opisano.

Odstranjivanje kamenca

Redovito odstranjujte kamenac; kod normalnog koriStenja najmanje dva puta

godisnje.

1. Napunite uredaj do MAX-oznake octom i vodom u omjeru 1/2. Ukljucite
uredaj i ekajte da se automatski iskljuci.

MijeSavinu ostavite preko noc¢i u uredaju.
Izlijte mjeSavinu sljedece jutro.
Napunite uredaj do MAX-oznake svjezom vodom i pustite da prokljuca.

Izlijte prokuhanu vodu kako bi odstranili sve ostatke kamenca i octa.

o a0 A~ w DN

Isperite unutradnjost uredaja Cistom vodom i izlijte je.

Modell: PK-G313
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Vizforralo
PK-G919

Hasznalati utasitas
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FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

A vizforralé hasznalatakor feltétlenul tartsa

be az alabbi biztonsagi utasitasokat:

1. Olvassa el figyelmesen az utasitasokat,
meg akkor is, ha mar ismeri a készuléket.

2. Legyen kulondsen figyelmes, ha a
készuléket gyermekek kozelében
hasznaljak.

3. Avizforral6 csatlakoztatasa el6tt
ellendrizze, hogy a készulék aljan
feltintetett feszultség megfelel-e a
halozati feszultségnek. Ha ez nem
teljesul, értesitse a kereskedét, és ne
hasznalja a készuléket.

4. Amikor a készuléket nem hasznaljak, ki
kell kapcsolni és le kell valasztani a
halozatrol.

5. Ne toltse a készuléket a MAX jelzésen
tul, mert forrd viz froccsenhet ki. A MAX
jelzés a vizszintjelz6n talalhato.

6. Ne hasznalja, illetve ne helyezze a
készuléket (vagy a készulek részeit)
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10.

11.

12.

forro fellletekre vagy azok kdzelébe (pl.
gaz-, elektromos tlzhely, fatott sutd).
Ne hagyja, hogy a halézati kabel élek
folé logjon, és ugyeljen arra, hogy ne
érintkezzen forrod fellletekkel.

Soha ne kezdje el a halézati kabelt
huazni, hanem mindig kdzvetlendl a dugét
fogja meg, amikor ki akarja huzni a
haldzati dugot a konnektorbdl. Ne
hasznalja a kabelt a készulék huzasara,
hordozasara vagy felakasztasara.

Ha a halozati vezeték, a halozati
csatlakozo, a készulék vagy annak
részei megsérultek, a vizforralot nem
szabad hasznalni. Kerulje a vizforralo
forro feluleteinek megérintéseét.
Hasznalja az erre a célra szolgal6
fogantyukat és kapcsolokat.

A gbzkarok elkerulése érdekében a
készuléket a kifolydcsbvel a falak vagy
szekrények felé forditva helyezze el.

Ha fabdl készult butorokon haszndlja,
hasznaljon alatétet, hogy megvédije a fat
a séruléstal.

A leforrazas elkerulése érdekében
hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl,
hogy a fedél megfelel6en van-e
felhelyezve.
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14.

15.

16.
17.

18.

19.

20.

21.

Ha a fedelet a fiitési folyamat soran
kinyitjak, leforrazhat. Mindig gy6z6djon
meg arrol, hogy a fedél j6l le van csukva.
A fedél felforrésodik — legyen évatos a
fedél felnyitasakor és lecsukasakor.
Nagyon ovatosan kezelje a vizforralot,
amikor az forré vizzel van toltve. Soha
ne emelje fel a vizforralét a fedénél
fogva, ehhez hasznalja a fogantyut.

Ne kapcsolja be a vizforraldt, ha az Ures.
Az aramutés elkerulése erdekében soha
ne meritse a vizforral6t vagy a talpat
folyadékba.

A készuléket csak a mellékelt talppal
egyutt hasznalja. Ne hasznalja a talpat
mas celra.

Ne hasznalja a készuléket
robbanasveszélyes és/vagy konnyen
gyulékony g6zok kozelében.

A vizforralét nem szabad a halézatra
csatlakoztatva hagyni, ha a helyiség
hémérseklete a téli kuls6 hdmérsékletre
csokkenhet. 0°C alatti hémérsékleten az
automata termosztat bekapcsolhat és
elindithatja a fltési folyamatot.

A készuléket csak hideg viz
melegitésére hasznalja. Mas folyadékok
vagy ételek beszennyezhetik a belsejét.
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22. Ezt a készuléket csak a jelen
kézikonyvben talalhaté utasitasoknak
megfeleléen szabad hasznalni.

23. Ezt a készuléket hasznalhatjak 8
évesnél id6sebb gyermekek és
korlatozott fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képessegekkel vagy hianyos
tapasztalattal és tudassal rendelkezd
személyek, ha Oket a biztonsagukert
felel6s személyek felugyelik vagy téluk
kapjak az utasitasokat a készulék
hasznalatara vonatkozéan és az azzal
osszefugg6b veszélyeket megértették.
Gyermekek nem jatszhatnak a
készulékkel. A tisztitast és a

felhasznaldi karbantartast gyermekek

felugyelet nélkul nem végezhetik.

24. Tartsa a készuléket és kabelét 8 év alatti

gyermekek eldl elzarva.

25. Ha a készulék csatlakozokabele
megsérul, azt a gyartonak, annak
ugyfélszolgalatanak vagy hasonldan
képzett személynek kell kicserélnie a
veszelyek elkerulése érdekében.

26. Ne nyissa ki a fedelet, amig a viz forr.

27. Ez a készulék alkalmas haztartasi és
hasonl6 alkalmazasokban valo

WOOLWORTH"



hasznalatra, mint példaul:

- Uzletek, irodak és mas
munkakornyezetek személyzeti konyhai
szamara;

- Szallodakban, motelekben és egyéb
lakohelyi kornyezetben lévd Ugyfelek
szamara;

- Reggeliztetd panziok szamara

A termék helyes megsemmisitése

A terméket a térvény szerint az elektromos
eszkdzok gydjtéhelyén kell megsemmisitésre leadni,
hogy kérnyezetbarat médon megsemmisitsék. Errél
sz6l6 informaciokat a varosa és teleplilése

WOOLWORTH® hivatalanal szerezhet.
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Részletes leiras

N~ WN =

Talp

Vizszintjelzé

Vizkésziré

Nyomoégomb a fedél kinyitasahoz
Be-/kikapcsold

LED-es vilagitas

MAX kijelz6

MIN kijelzé
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Hasznalati utasitas

1.

ook~

10.

1.

12.
13.

Miel6tt el6szor hasznalna a vizforralét, téltse fel tiszta vizzel a

MAX kijelz6ig (7), és forralja fel. Ontse ki a vizet, és ismételie meg a
folyamatot.

Vegye le a vizforralét a talpazatrél (1) a vizforral6 feltdltésekor vagy
kitritésekor.

Toltson bele annyi vizet, amennyire sziiksége van. Ne toltse a
késziléeket a MAX jelzés (7) folé, kuldnben forrd viz tavozhat. Mindig
kévesse a vizszintjelz6t (2). A vizforralot nyitott fedéllel is meg lehet
tolteni (4). A fedél a nyomégombbal (4) nyithatd. A feltdltés utan csukja
le a fedelet (4), kiildnben a késziilék nem kapcsol ki automatikusan.
Toltse fel legalabb 0,5 | vizzel a MIN kijelz&ig (8).

Ne toltson bele tobbet a MAX jelzésnél (1,7 1). (7)

A készlilék automatikus biztonsagi kikapcsolassal van felszerelve,
amely megakadalyozza a tulmelegedést. Az automatikus biztonsagi
kikapcsolas aktivalodik, ha tul kevés viz van a vizforraléban. Mindig
gy6z6djon meg arrdl, hogy a készulék a vizszintjelzén (2) 1évé MIN
jelzésig (8) fel van toltve. Amikor a biztonsagi kikapcsolas bekapcsol,
kapcsolja ki a késziléket, vegye le a talpazatrdl (1), és hagyja lehdlni 5-
10 percig. Ezutan toltse meg Ujra vizzel, és kapcsolja be. A vizforralo
felforralja a vizet, majd a szokdsos maédon kikapcsol.

Helyezze a talpat (1) szaraz, sik feliletre.

Helyezze a vizforral6t a talpra (1). A haldzati csatlakoztatas
automatikusan megtorténik, amikor a vizforralé a talpra (1) kerdl.
Helyezze a haldzati csatlakozét egy foldelt konnektorba, és kapcsolja
be a készlléket a kapcsold segitségével (5). A LED-lampa (6) ekkor
vilagitani kezd.

Amikor a viz felforr, a vizforralé automatikusan kikapcsol. Miutan a
vizforral6 kb. 15-20 masodpercnyit hiilt, a viz a kapcsolé (5)
segitségével ujra felforralhaté. Ebben a hiitési fazisban azonban a
kapcsolot (5) nem szabad mikddtetni, mivel ez karosithatja a
készuléket.

Ne vegye le a vizforralét a talpazatrdl (1) anélkil, hogy kikapcsolta
volna.

Ha nem akarja Ujra felforralni a vizet, kapcsolja le az aramellatast.

A vizforralé barmikor kikapcsolhatd, akar a kapcsol6 (5)
megnyomasaval, akar az aramellatas megszakitasaval.

Apolasi utasitasok

Tisztitsa meg a vizforrald kilsé falat puha, nedves ruhaval vagy szivaccsal. A
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makacs foltok enyhe folyékony tisztitészerrel tavolithatok el. Ne hasznaljon
durva szivacsokat vagy porokat. Soha ne meritse a vizforral6t vizbe vagy mas
folyadékba.

1dérél idére — a csapviz mindségétdl fliggéen — vizkblerakddasok képzddnek,
féként a fit6lapon, amelyek csdkkentik a fitési teljesitményt. A lerakddasok
sulyossaga (és ezért a vizkbmentesités gyakorisaga) a viz keménységétdl és
a vizforral6 hasznalatanak gyakorisagatdl fiigg.

A vizké nem karos az egészségre. Ha azonban belekerll az italokba, akkor
azok kissé puderes utéizt kaphatnak. Ezért a vizforralét az alabbiakban leirtak
szerint rendszeresen vizkémentesiteni kell.

Vizkémentesités

Rendszeresen vizkémentesitse a vizforralt; normal hasznalat esetén évente
legalabb kétszer.

1. Toltse fel a készliléket a MAX jelzésig egy rész ecettel és két rész vizzel.
Kapcsolja be a készlléket, és varja meg, amig az automatikusan
kikapcsol.

Hagyja a keveréket a készlilékben egy éjszakan at.
Méasnap reggel 6ntse ki a keveréket.
Toltse fel a késziléket friss vizzel a MAX jelzésig, és forralja fel.

Ontse ki a forralt vizet, hogy eltavolitsa a vizké- és ecetmaradvanyokat.

o a0 A~ w DN

Oblitse ki a késziilék belsejét tiszta vizzel.

Modell: PK-G313

220-240V" 50/60HZ 1850-2200W E

WOOLWORTH
WOOLWORTH GmbH, Ménninghoffs Feld 5, 59425 Unna, Germany
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Bollitore
PK-G919

Istruzioni per l'uso
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IMPORTANTI AVVERTENZE DI
SICUREZZA

Quando si usa il bollitore, rispettare sempre
le seguenti istruzioni di sicurezza:

1.

2.

Leggere attentamente le istruzioni, anche
se si conosce gia l'apparecchio.

Una supervisione particolare &
necessaria quando l'apparecchio &
usato vicino a bambini.

Prima di collegare il bollitore, controllare
che la tensione indicata sul fondo
dell'apparecchio corrisponda alla
tensione di collegamento della rete
elettrica. In caso contrario, si prega di
informare il rivenditore e di non usare
I'apparecchio.

Scollegare I'apparecchio dalla corrente
quando non € in uso.

Non riempire I'apparecchio oltre il segno
MAX perché l'acqua bollente potrebbe
schizzare fuori. Il segno MAX si trova
sull'indicatore del livello dell'acqua.

Non utilizzare o collocare 'apparecchio

WOOLWORTH"



10.

11.

12.

13.

(o parti dell'apparecchio) sopra o vicino
a superfici calde (ad esempio cucina a
gas, elettrica, forno riscaldato).

Non lasciare che il cavo di alimentazione
penda dai bordi e non farlo entrare in
contatto con superfici calde.

Non tirare mai il cavo di rete, ma sempre
direttamente la spina quando la si vuole
estrarre dalla presa della corrente. Non
usare il cavo per tirare, trasportare o
appendere l'apparecchio.

Se il cavo di alimentazione, la spina di
rete, I'apparecchio o parti di esso sono
danneggiati, il bollitore non deve essere
utilizzato. Evitare di toccare le superfici
calde del bollitore. Utilizzare le apposite
impugnature e gli interruttori.

Per evitare danni da vapore, posizionare
I'apparecchio con I'erogatore rivolto
lontano dalle pareti o dagli armadi.

Se si usa l'apparecchio su mobili di
legno, usare un sottopentola per
proteggere il legno.

Per prevenire le scottature, assicurarsi
che il coperchio sia ben inserito prima
dell'uso.

Possono verificarsi scottature se |l
coperchio viene aperto durante il

WOOLWORTH"



14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

processo di riscaldamento. Assicurarsi
sempre che il coperchio sia ben chiuso.
Il coperchio diventa caldo - fare
attenzione quando lo si apre e chiude.
Maneggiare il bollitore con molta cura
quando é pieno di acqua calda. Non
sollevare mai il bollitore per il coperchio,
ma usare l'impugnatura.

Non accendere il bollitore quando &
vuoto.

Non immergere mai il bollitore o la base
in un liquido per evitare scosse
elettriche.

Utilizzare I'apparecchio solo con la base
fornita. Non utilizzare la base per altri
scopi.

Non utilizzare I'apparecchio in prossimita
di vapori esplosivi e/o altamente
inflammabili.

Il bollitore non dovrebbe rimanere
collegato alla rete elettrica qualora la
temperatura della stanza possa
scendere fino alle temperature invernali
esterne. A temperature inferiori a 0°C, il
termostato automatico pud accendersi e
avviare il processo di riscaldamento.
Utilizzare I'apparecchio solo per
riscaldare I'acqua fredda. Altri liquidi o
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22.

23.

24.

25.

26.

cibo contaminano l'interno.

Questo apparecchio deve essere usato
solo secondo le istruzioni di questo
manuale.

Questo apparecchio pud essere
utilizzato da bambini dagli 8 anniin su e
da persone con capacita fisiche,
sensoriali o mentali limitate oppure
senza esperienza e conoscenza, a
condizione che vengano sorvegliati o
istruiti sull’'uso sicuro dell’apparecchio e
sui pericoli da esso risultanti. | bambini
non possono giocare con I'apparecchio.
La pulizia e la manutenzione utente
non devono essere effettuate da
bambini senza la supervisione di un
adulto.

Conservare I'apparecchio e il suo cavo
fuori dalla portata dei bambini al di sotto
degli 8 anni.

Se il cavo di collegamento di questo
apparecchio € danneggiato, deve essere
sostituito dal produttore, dal suo servizio
clienti o da una persona altrettanto
qualificata per evitare pericoli.

Non aprire il coperchio mentre I'acqua
bolle.
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27. Questo apparecchio € adatto per l'uso in
applicazioni domestiche e simili, come
ad esempio:

- cucine per il personale in negozi, uffici
e altri ambienti di lavoro

- per I'utilizzo da parte dei clienti
all'interno di hotel, motel e altre strutture
di soggiorno;

- all'interno di bed & breakfast

Corretto smaltimento di questo prodotto

Secondo disposizioni di legge, il prodotto deve
essere conferito per il suo smaltimento presso un
punto di raccolta per gli apparecchi elettrici usati,
per garantirne uno smaltimento nel rispetto
dell'ambiente. Le informazioni sono disposibili

®
WOOLWORTH presso la Sua amministrazione comunale e locale.

Descrizione dettagliata
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1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

Base

Indicatore del livello dell'acqua

Filtro anticalcare

Pulsante per I'apertura del coperchio
Interruttore on/off

llluminazione LED

Indicatore MAX

Indicatore MIN

WOOLWORTH"®



Istruzioni per 'uso

1.

ook~

10.

1.

13.

Prima di usare il bollitore per la prima volta, riempirlo con acqua pulita
fino all'indicatore MAX (7) e portare ad ebollizione.

Versare l'acqua e ripetere la procedura.

Rimuovere il bollitore dalla base (1) quando lo si riempie o lo si svuota.
Riempirlo con la quantita d'acqua che si desidera. Non riempire
I'apparecchio oltre il segno MAX (7), altrimenti I'acqua calda potrebbe
fuoriuscire. Orientarsi sempre osservando l'indicatore del livello
dell'acqua (2). E possibile riempire il bollitore con il coperchio aperto
(4). Il coperchio si apre tramite il pulsante (4). Chiudere il coperchio (4)
dopo il riempimento, altrimenti I'apparecchio non si spegnera
automaticamente.

Riempire con almeno 0,5 | di acqua, fino all'indicatore MIN (8).

Non riempire oltre I'indicatore MAX (1,7 ). (7)

L'apparecchio € dotato di uno spegnimento automatico di sicurezza che
ne impedisce il surriscaldamento. Esso scatta quando c'e troppo poca
acqua nel bollitore. Assicurarsi sempre che I'apparecchio sia riempito
fino all'indicatore MIN (8) sull'indicatore del livello dell'acqua (2). Se si
attiva l'interruttore di sicurezza, spegnere I'apparecchio, toglierlo dalla
base (1) e lasciarlo raffreddare per 5-10 minuti. Poi riempirlo di nuovo
d'acqua e accenderlo. Il bollitore portera I'acqua ad ebollizione e si
spegnera come al solito.

Posizionare la base (1) su una superficie piana e asciutta.

Posizionare il bollitore sulla sua base (1). Il collegamento elettrico
avviene automaticamente quando il bollitore si incastra sulla base (1).
Inserire la spina di rete in una presa con messa a terra e accendere
I'apparecchio sull'interruttore (5). La luce LED (6) si accende.

Non appena I'acqua bolle, il bollitore si spegne automaticamente. Dopo
che il bollitore si & raffreddato per circa 15-20 secondi, I'acqua puo
essere portata di nuovo ad ebollizione usando l'interruttore (5). Durante
questa fase di raffreddamento, tuttavia, l'interruttore (5) non deve
essere azionato perché cid potrebbe danneggiare I'apparecchio.

Non rimuovere il bollitore dalla base (1) senza averlo spento.

Se non si vuole portare di nuovo l'acqua ad ebollizione, scollegare
I'alimentazione.

Il bollitore pud essere spento in qualsiasi momento, sia premendo
l'interruttore (5) sia scollegando I'alimentazione.
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Avvertenze per la cura

Pulire le pareti esterne del bollitore con un panno morbido e umido o una
spugna. Le macchie ostinate possono essere rimosse usando un detergente
liquido delicato. Non usare spugne o polveri abrasive. Non immergere mai il
bollitore in acqua o altri liquidi.

Di tanto in tanto, a seconda della qualita dell'acqua di rubinetto, si formano
depositi di calcare, soprattutto sulla piastra di riscaldamento, che riducono la
potenza di riscaldamento. L'entita dei depositi (e quindi la frequenza della
decalcificazione) dipende dalla durezza dell'acqua e da quanto spesso |l
bollitore viene usato.

Il calcare non & nocivo per la salute. Tuttavia, se finisce nelle bevande, pud
conferire un retrogusto leggermente polveroso. Pertanto, si raccomanda di
decalcificare il bollitore regolarmente come descritto di seguito.

Decalcificazione

Decalcificare regolarmente il bollitore; almeno due volte all'anno per un uso
normale.

1. Riempire I'apparecchio fino all'indicatore MAX con una parte di aceto e
due parti di acqua. Accendere l'apparecchio e attendere che si spenga
automaticamente.

2. Lasciare la miscela nell'apparecchio per tutta la notte.
3. Rimuovere la miscela la mattina dopo.

4. Riempire l'apparecchio con acqua fresca fino all'indicatore MAX e portare
ad ebollizione.

5. Versare 'acqua bollita per rimuovere tutti i residui di calcare e aceto.

6. Sciacquare l'interno dell'apparecchio con acqua pulita.

Modell: PK-G918

220-240V™ 50/60HZ 1850-2200W E

WOOLWORTH

WOOLWORTH GmbH, Ménninghoffs Feld 5, 59425 Unna, Germany
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Kuhalnik za vodo
PK-G919

Navodila za uporabo
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POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

Pri uporabi kuhalnika za vodo obvezno
uposStevajte naslednje varnostne napotke:

1.

2.

3.

Pozorno preberite napotke, tudi Ce ze
poznate napravo.

Bodite Se posebej pozorni, Ce napravo
uporabljate v blizini otrok.

Preden prikljucite kuhalnik za vodo,
preverite, ali napetost, navedena na
spodniji strani naprave, ustreza prikljucni
napetosti vasega elektricnega omrezja.
Ce ni tako, obvestite svojega trgovca in
ne uporabljajte naprave.

Kadar naprave ne uporabljate, mora biti
odklopljena z omrezja.

Naprave ne napolnite prek oznake MAX,
saj lahko vrela voda brizga ven. Oznaka
MAX je na prikazu ravni vode.

Naprave (ali dele naprave) ne
uporabljajte oziroma postavljajte na
vroCe povrsine (npr. plinski, elektricni
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10.

11.

12.

13.

14.

Stedilnik, segreto pecico) ali v njihovo
blizino.

Omrezni kabel ne sme viseti prek robov
in priti v stik z vro€imi povrsSinami.

Nikoli ne vlecite za omrezni kabel,
ampak vedno primite vti¢, kadar zelite
omrezni vti€ izvleCi iz vtiCnice. Kabla ne
uporabljajte za vleCenje, noSenje ali
obesanje naprave.

Ce je omreZna napeljava, omrezni vti¢
ali kateri del naprave posSkodovan,
kuhalnika za vodo ne smete uporabljati.
lzogibajte se stiku z vro€imi povrSinami
kuhalnika za vodo. Uporabljajte za to
predvidene rocaje in stikala.

Za prepreCevanje poskodb zaradi pare
postavite napravo z izlivalno odprtino
stran od sten oziroma omaric.

Pri uporabi na lesenem pohistvu
uporabljajte podstavek, da zascitite les
pred poSkodbami.

Za prepreCevanje oparin se pred
uporabo prepricCajte, ali pokrov pravilno
nalega.

Do oparin lahko pride, Ce odprete pokrov
med postopkom segrevanja. Vedno
pazite, da bo pokrov trdno zaprt.

Pokrov se segreje — previdno pri
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

odpiranju in zapiranju.

S kuhalnikom za vodo ravnajte zelo
previdno, kadar je napolnjen z vroco
vodo. Kuhalnika za vodo nikoli ne
dvigujte za pokrov, ampak uporabite
rocaj.

Kuhalnika za vodo ne vklopite, Ce je
prazen.

Kuhalnika za vodo oziroma podstavka
nikoli ne potapljajte v tekocCino, da boste
preprecili elektricni udar.

Napravo uporabljajte samo skupaj s
prilozenim podstavkom. Podstavka ne
uporabljajte za druge namene.

Naprave ne uporabljajte v blizini
eksplozivnih in/ali lahko vnetljivih hlapov.

Kuhalnika za vodo ne smete pustiti
prikljuenega na elektricno omrezje, Ce
lahko temperatura v prostoru pade na
zimsko zunanjo temperaturo. Pri
temperaturah pod 0 °C se lahko vklopi
samodejni termostat in zacne s
postopkom segrevanja.

Napravo uporabljajte izklju€no za
segrevanje mrzle vode. Druga tekoCina
ali Zivila umazejo notranjost.

To napravo uporabljajte izkljuéno
skladno z navodili v teh navodilih za
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23.

24.

25.

26.
27.

uporabo.

To napravo smejo uporabljati otroci od
8 let naprej in osebe z omejenimi
fizicnimi, utilnimi ali mentalnimi
sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem
izkuSenj in znanja, Ce so pod nadzorom
ali ¢e so bile poucene o varni uporabi
naprave in nevarnostih, ki izhajajo iz nje.
Otroci se ne smejo igrati z napravo.
Otroci ne smejo brez nadzora izvajati
¢iSCenja in uporabniskega
vzdrzevanja.

Hranite napravo in njen kabel
nedosegljiva otrokom, mlajSim od 8 let.
Ce se priklju¢na napeljava te naprave
poskoduje, jo mora zamenjati
proizvajalec, njegova sluzba za stranke
ali podobno usposobljena oseba, da se
preprecijo nevarnosti.

Med vrenjem vode ne odpirajte pokrova.
Ta naprava je primerna za uporabo v
gospodinjstvu in podobno rabo, npr.:

— v kuhinjah za osebje v poslovalnicah,
pisarnah in drugih delovnih okoljih;

— s strani gostov v hotelih, motelih in
drugih nastanitvah,;

— v penzionih.
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Pravilno odstranjevanje izdelka

V skladu z zakonom je treba izdelek oddati na
zbirnem mestu za odpadne elektricne naprave, da
se zagotovi okolju prijazna predelava. Ve¢ informacij
prejmete pri mestni in ob¢inski upravi.

WOOLWORTH"®

Podroben opis
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Podstavek

Prikaz ravni vode

Filter za vodni kamen
Gumb za odpiranje pokrova
Stikalo za vklop/izklop
Osvetljava LED

Oznaka MAX

Oznaka MIN

ONoo~Wb =

Navodila za uporabo
1. Pred prvo uporabo napolnite kuhalnik za vodo do
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10.

1.

13.

oznake MAX (7) s ¢isto vodo in jo zavrite. Izlijte vodo in ponovite
postopek.

Vzemite kuhalnik za vodo s podstavka (1), kadar ga polnite ali praznite.
Dolijte toliko vode, kot jo potrebujete. Naprave ne napolnite prek
oznake MAX (7), saj lahko izstopa vro¢a voda. Vedno se ravnajte po
prikazu ravni vode (2). Kuhalnik za vodo lahko napolnite pri odprtem
pokrovu (4). Pokrov lahko odprete z gumbom (4). Po polnjenju zaprite
pokrov (4), sicer se naprava ne bo samodejno izklopila.

Dolijte vsaj 0,5 | vode do oznake MIN (8).

Ne dolijte ve¢ vode kot do oznake MAX (1,7 I). (7)

Naprava je opremljena z varnostno izklopno avtomatiko, ki preprec¢uje
pregrevanje. Ta se vklopi, €e je v kuhalniku za vodo premalo vode.
Vedno poskrbite, da bo naprava napolnjena do oznake MIN (8) na
prikazu ravni vode (2). Ce se je vklopila varnostna prekinitev, izklopite
napravo, jo vzemite s podstavka (1) in po€akajte od 5 do 10 minut, da
se ohladi. Nato jo znova napolnite z vodo in vklopite. Kuhalnik za vodo
bo nato zavrel vodo in se kot obi¢ajno izklopil.

Namestite podstavek (1) na suho, ravno povrsino.

Namestite kuhalnik za vodo na podstavek (1). Elektricna povezava se
samodejno vzpostavi, ko se kuhalnik za vodo zasko¢i na podstavku (1).
Vklopite omrezni vti€ v ozemljeno vti€nico in vklopite napravo s
stikalom (5). Lu¢ka LED (6) zasveti.

Ko voda zavre, se kuhalnik za vodo samodejno izklopi. Ko se je
kuhalnik za vodo pribl. 15 do 20 sekund ohlajal, lahko vodo prek stikala
(5) znova zavrete. Med to fazo ohlajanja vseeno ne smete pritisniti
stikala (5), saj lahko to Skoduje napravi.

Kuhalnika za vodo ne odstranite s podstavka (1), ne da bi ga izklopili.
Ce vode ne Zelite znova zavreti, odklopite elektri¢no napajanje.
Kuhalnik za vodo lahko kadar koli izklopite, tako da uporabite stikalo (5)
ali pa prekinete elektricno napajanje.

Napotki za nego

Zunanje povrsine kuhalnika za vodo Cistite z mehko, vlazno krpo ali gobico.
Trdovratne madeZe lahko odstranite s pomocjo blagega tekoCega Cistila. Ne
uporabljajte grobih gobic ali praSkov. Kuhalnika za vodo nikoli ne potapljajte v
vodo ali druge tekocine.

Ob¢asno — glede na sestavo vase vode iz vodovoda — pride do kopicenja
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vodnega kamna, vecinoma na grelni plosci, kar zmanjSuje mo¢ segrevanja.
Debelina nakopi¢enega vodnega kamna (in s tem tudi pogostost
odstranjevanja vodnega kamna) je odvisna od stopnje trdote vode in kako
pogosto uporabljate kuhalnik za vodo.

Vodni kamen ni $kodljiv za zdravje. Ce pride v vade napitke, lahko imajo ti
rahlo praskast priokus. Zato je treba iz kuhalnika za vodo redno odstranjevati
vodni kamen, kot je opisano spoda;.

Odstranjevanje vodnega kamna

Redno odstranjujte vodni kamen iz kuhalnika za vodo; pri obi€ajni uporabi vsaj
dvakrat letno.

1. Napolnite napravo do oznake MAX z enim delezem kisa in dvema
deleZzema vode. Vklopite napravo in po€akajte, da se samodejno izklopi.

MeSanico pustite v napravi ez no€.
Naslednje jutro izlijte meSanico.
Napravo napolnite do oznake MAX s sveZo vodo in jo zavrite.

Izlijte zavrelo vodo, da odstranite ostanke vodnega kamna in kisa.

2 O

Splaknite notranjost naprave s &isto vodo.

Modell: PK-G3138
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Varna kanvica
PK-G919

Navod na pouzivanie
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

Pri pouzivani varnej kanvice
bezpodmienecCne reSpektujte nasledovné
bezpefnostné pokyny:

1. Pokyny si precitajte désledne aj napriek
tomu, ze tento pristroj uz poznate.

2. Mimoriadne pozorni budte vtedy, ak
pristroj pouzivate v blizkosti deti.

3. Skoér ako varnu kanvicu pripojite do siete
skontrolujte, ¢i napatie uvedené na
spodnej strane pristroja zodpoveda
napatiu v sieti. Ak nie, informujte
predajcu a pristroj nepouZite.

4. Ked pristroj nepouzivate, vypnite ho a
zastrCku vytiahnite z elektrickej zasuvky.

5. Kanvicu nenapinajte vodou nad znacku
MAX, vriaca voda by mohla vystreknut.
ZnacCka MAX sa nachadza v okienku so
stupnicou.

6. Pristroj (alebo jeho Casti) nepouzivajte,
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10.

11.

12.

13.

resp. neodkladajte na horuce povrchy
alebo do ich blizkosti (napr. plynoveé
alebo elektrické sporaky, zohriate pece).
Sietovy kabel nenechavaijte visiet nad
hranami a dajte pozor, aby sa nedotykal
horuceho povrchu.

Pri vytahovani zastrcky z elektrickej
zasuvky nikdy netahajte za sietovy
kabel, ale vzdy uchopte zastrcku.
Pristroj neposuvajte tahanim za kabel,
neprenasajte ho uchopenim za kabel,
ani ho nevesSajte za kabel.

Varnu kanvicu nepouzivajte, ak sa
poskodi kabel, zastrCka, kanvica alebo
jej €asti. Horuceho povrchu varnej
kanvice sa nedotykajte. Pouzivajte na
tento ucel urCené rucky a vypinac.

Aby sa neposkodili okolité predmety
horucou parou, kanvicu ulozte tak, aby
bol otvor odvrateny od stien resp. skrin.
Ked kanvicu pouzivate na drevenom
nabytku, podlozte pod fiu podlozku, aby
sa neposkodilo drevo.

Pred pouzitim kanvice sa uistite, Ci je
uzaver spravne zatvoreny, v opachom
pripade sa mbzete obarit..

Obarit sa mézete, ak uzaver otvorite
pocCas zohrievania vody. Vzdy dbajte na
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14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

to, aby bol uzaver zatvoreny.

Uzaver sa zohreje — pozor pri otvarani a
zatvarani.

S varnou kanvicou naplnenou horucou
vodou manipulujte zvlast opatrne.
Kanvicu nikdy nenadvihujte uchopenim
za uzaver, vzdy ju uchopte za rukovat.
Varnu kanvicu nezapinajte, ak je
prazdna.

Varnu kanvicu resp. podstavec nikdy
neponarajte do kvapalin, mohol by vas
zasiahnut' elektricky prud.

Pristroj pouZzivajte len s dodanym
podstavcom. Podstavec nepouzivajte na
iné ucely.

Pristroj nepouzivajte v blizkosti
vybusnych a/alebo lahko zapalnych
vyparov.

Varna kanvica by nemala zostat
pripojena v sieti, ak by teplota v
miestnosti mohla poklesnut na zimné
teploty v exteriéri. Pri teplotach nizSich
ako 0 °C sa mbze zapnut automaticky
termostat a mdze sa spustit ohrev.
Pristroj pouzivajte len na ohrev studene;j
vody. Iné tekutiny alebo jedla znecCistia
vnutro.

Tento pristroj pouzivajte vylucne v
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23.

24.

25.

26.

27.

sulade s pokynmi uvedenymi v tomto
navode.

Tento pristroj smu pouzivat deti vo veku
od 8 rokov a starSie ako aj osoby s
obmedzenymi fyzickymi, senzorickymi
alebo duSevnymi schopnostami, alebo s
nedostatoCnymi skusenostami a
znalostami len vtedy, ak maju tieto
osoby zabezpeceny dozor, alebo ak boli
poucCené, ako sa ma pristroj bezpecne
pouzivat. Tymto osobam musi byt
jasné, ake rizika moézu z pouzitia
pristroja vyplynut. Detom nedovolte
hrat sa s pristrojom. Deti nesmu pristroj
Cistit’ a vykonavat na nom beznu
udrzbu bez dozoru.

Pristroj a kabel odkladajte mimo dosahu
deti mladSich ako 8 rokowv.

Ak sa pripojné vedenie tohto pristroja
poskodi, toto méze vymenit len vyrobca,
jeho zakaznicky servis alebo podobne
kvalifikovana osoba, v opacnom pripade
predstavuje pristroj zdroj rizika.

Uzaver neotvarajte, pokial sa zohrieva
voda.

Tento pristroj je vhodny na pouzivanie v
domacnosti a v podobnych zariadeniach
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ako napr.:

- osobné kuchynky v obchodoch,
kancelariach a inych zamestnaneckych
priestoroch;

- zakaznikmi v hoteloch, moteloch a
inych ubytovacich zariadeniach;

- penziény podavajuce rafnajky

Korektna likvidacia produktu

Produkt odovzdajte v zmysle zakona do zberne na
zber elektrospotrebicov, tak bude zaru¢ena jeho
ekologicka likvidacia. Informacie dostanete na
sprave Vasho mesta a na obecnom urade.
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Detailny popis

ONoaR~WON =

Podstavec

Kontrolna stupnica

Filter na zachytenie vapnika
Tlacgidlo na otvorenie uzaveru
Vypina¢ Zap/Vyp

LED osvetlenie

Znacka MAX

Znacka MIN
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Navod na obsluhu

1.

oo~

10.

1.

12.
13.

Varnu kanvicu pred prvym pouzitim naplite az po

znacku MAX (7) Cistou vodou a tuto prevarte. Vodu vylejte a postup
zopakujte.

Varn( kanvicu zoberte z podstavca (1), ked ju budete napifiat alebo
vyprazdrovat.

Do kanvice napustite tolko vody, kolko potrebujete. Kanvicu
nenaplfiajte vodou nad znagku MAX (7), vriaca voda by mohla
vystreknut. Vzdy sa orientujte podla stupnice (2). Varnu kanvicu
mbzete naplnit cez otvoreny uzaver (4). Uzaver otvorite stla¢enim
tlacidla (4). Uzaver (4) zatvorte po naplneni kanvice, kanvica by sa inak
automaticky nevypla.

Napustite minimalne 0,5 | vody po znacku MIN (8).

Nenapustite viac vody ako oznacuje znacka MAX (1,7 1). (7)

Pristroj je vybaveny bezpecnostnym automatickym vypinanim, ktoré
zabrariuje jeho prehriatiu. Automatika zareaguje, ked sa vo varnej
kanvici nachadza malo vody. Pri plneni kanvice dajte vzdy pozor, aby
vyska hladiny dosiahla znacku MIN (8) na kontrolnej stupnici (2). Ked
sa bezpecnostné prerusenie zaktivuje, pristroj vypnite, zoberte ho z
podstavca (1) a nechajte ho na 5 az 10 minut vychladnuat. Potom ho
znova napliite vodou a zapnite ho. Varna kanvica zacne zohrievat vodu
a vypne sa ako obycajne.

Podstavec (1) polozte na suchy, rovny povrch.

Varnu kanvicu polozte na podstavec (1). Ked varna kanvica zapadne
na podstavec (1), automaticky sa zaktivuje elektricky prad.

Zastréku zapojte do uzemnenej elektrickej zasuvky a stlacte vypinac
(5). Rozsvieti sa LED kontrolka (6).

Ked voda zovrie, varna kanvica sa automaticky vypne. Ked varna
kanvica po cca 15 az 20 sekundach vychladne, stlacte vypina¢ (5) a
voda sa mbze znova zohrievat. Pocas tejto ochladzovacej fazy vypinaé
(5) uz ale nestlacajte, inak by sa mohol poskodit’ pristroj.

Varnu kanvicu neodoberte z podstavca (1) bez toho, aby ste ju predtym
nevypli.

Ak vodu uz nechcete zohriat, kanvicu odpojte od privodu pradu.

Varnu kanvicu mézete kedykolvek vypnut bud stlacenim vypinaca (5)
alebo odpojenim od privodu pruadu.

Pokyny na oSetrovanie
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Vonkajsi povrch varnej kanvice Cistite makkou, vihkou handri¢kou alebo
Spongiou. Usadené flaky odstrante pomocou neagresivneho tekutého
Cistiaceho prostriedku. Nepouzivajte drsné Spongie ani prasky. Varnu kanvicu
nikdy neponarajte do vody ani do inych kvapalin.

V kanvici sa mbze ob€as usadzovat vapnik — v zavislosti od vlastnosti
vodovodnej vody — hlavne na vyhrevnej platni, tieto usadeniny potom znizuju
intenzitu ohrevu. Hribka usadenin (a tym aj intervaly dekalcifikacie) zavisia od
stupna tvrdosti vody a od miery pouzivania varnej kanvice.

Vapnik nie je zdraviu Skodlivy. Ak sa v§ak dostane do napoja, napoj moze
ziskat’ mierne praskovu prichut. Varna kanvica by sa preto mala pravidelne
dekalcifikovat podla tychto pokynov.

Dekalcifikacia

Varnu kanvicu pravidelne dekalcifikujte; v pripade bezného pouzivania
minimalne dvakrat rocne.

1. Kanvicu napliite po znacku MAX roztokom pozostavajuceho z jedného
dielu octu a dvoch dielov vody. Kanvicu zapnite a pocCkajte, pokial sa
automaticky nevypne.

Roztok ponechaijte v kanvici cez noc.
Rano roztok vylejte.
Kanvicu naplrite po znacku MAX Eerstvou vodou a nechajte ju zovriet.

Prevarenu vodu vylejte, tym odstranite zvysky vapnika a octu.

o 9~ w DN

Vnutro kanvice oplachnite Cistou vodou.
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